
B1.10 Rencontres 

☐ Parlez de projets romantiques, de rendez-vous et de relations
☐ Parlez des amitiés à long terme  

Le rencontre (The meeting) Être compatible (To be compatible)

Le coup de foudre
amoureux

(Love at first sight)
Être en couple

(To be in a relationship)

Le conflit (Conflict) Tomber amoureux (To fall in love)

Se disputer avec son
petit ami

(To argue with one's
boyfriend) Inviter à sortir

(To ask out)

Avoir un copain (To have a boyfriend) Mettre fin à une relation (To end a relationship)

Avoir une relation
amicale

(To have a friendly
relationship) Rompre avec quelqu’un

(To break up with
someone)

Avoir une relation
amoureuse

(To have a romantic
relationship)

Passer du temps avec
quelqu’un

(To spend time with
someone)

Devenir ami (To become friends) Rester en contact (To stay in touch)

L'ami d'enfance (Childhood friend) Soutenir quelqu’un (To support someone)

L'ami de la fac (College friend) Serrer la main (To shake hands)

Le très bon ami (Very good friend) Faire un câlin (To hug)

Plaire (To appeal / to be liked) Embrasser (To kiss)

Ne pas plaire (Not to be liked) Inviter à sortir (To invite out)

1. Scan the QR code to watch the video, or read the text. (QR: Audio)

Dans un couple qui dure depuis longtemps, il arrive encore de se disputer, mais souvent
moins qu'avant. Les deux partenaires se sont promis de ne jamais s'endormir fâchés. Après
une petite dispute, ils échangent souvent un baiser avant de dormir pour apaiser la
situation. Leur relation s'exprime aujourd'hui surtout par la tendresse et l'amitié, même si
l'amour a changé avec le temps.

In a couple that has lasted a long time, it still happens that they argue, but often less than before. The two
partners promised each other never to fall asleep angry. After a small argument, they often share a kiss before
going to sleep to calm the situation. Their relationship is expressed today mainly through tenderness and
friendship, even if love has changed over time.

1. Pourquoi le couple fait-il un petit baiser avant de dormir ?

a. Pour éviter de s'endormir fâchés b. Pour fêter un anniversaire de mariage 

c. Pour se faire pardonner après des rapports
sexuels 

d. Pour montrer qu'ils ne se disputent jamais 

2. Comment sont les disputes dans ce couple aujourd'hui ?

a. Elles existent encore, mais moins qu'avant b. Elles durent plusieurs jours sans se parler 

c. Elles sont plus fréquentes qu'avant d. Il n'y en a jamais, car ils ont tout réglé 
1-a 2-a
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2. Grammar: The past conditional: Use 

 
The past conditional is used to express an action that did not happen in the
past.

Type d'usage Exemple

Regret (Regret)
J'aurais voulu passer plus de temps avec toi, mais j'ai été occupé. (I would
have liked to spend more time with you, but I was busy.)

Hypothèse non réalisée
(Unrealized hypothesis)

Si nous avions été compatibles, on serait resté ensemble. (If we had been
compatible, we would have stayed together.)

Reproche (Reproach) Tu aurais dû m'inviter à sortir plus tôt. (You should have asked me out earlier.)

Hypothèse non réalisée
(Unrealized hypothesis)

Si tu n'avais pas rompu avec moi, nous serions allés au dîner ensemble. (If
you hadn’t broken up with me, we would have gone to dinner together.)
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1. J'__________________ passer plus de temps avec toi hier, mais j'avais une réunion tard.   (I would have
liked to spend more time with you yesterday, but I had a late meeting.)  

a.   aurais aimé  b.   avais aimé  c.   ai aimé  d.   aimerais

2. Si tu ne m'avais pas ghosté après le premier rendez-vous, on __________________ ce week-end.   (If you
hadn't ghosted me after the first date, we would have seen each other again this weekend.)  

a.   se serait revus  b.   se verrait  c.   s'est revus  d.   se serait revu

1. aurais aimé 2. se serait revus

Rewrite the phrases (QR: AI+) 

1. (J'aurais voulu) Je regrette de ne pas t’avoir appelé hier soir.
____________________________________________________________________________________________________
(I would have liked to call you last night.)

2. (J'aurais pu) C’est dommage, je n’ai pas pu venir à la réunion.
____________________________________________________________________________________________________
(I could have come to the meeting.)

3. (Tu aurais dû) Tu as oublié de m’envoyer le document avant 18 h.
____________________________________________________________________________________________________
(You should have sent me the document before 6 p.m.)

1. J'aurais voulu t'appeler hier soir. 2. J'aurais pu venir à la réunion. 3. Tu aurais dû m'envoyer le document avant 18 h.

 

Correct the error 
1. Si on avait réservé, on aurait un dîner romantique.

_____________________________________________________________________________
If we had booked, we would have had a romantic dinner.

2. Tu as dû m'inviter avant, on aurait eu le temps.
_____________________________________________________________________________
You should have invited me earlier; we would have had time.
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1. Si on avait réservé, on aurait eu un dîner romantique. 2. Tu aurais dû m'inviter avant, on aurait eu le temps.
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3.Exercises

1. Match each word with its definition. 

a. inviter à sortir
1. Avoir des goûts et projets qui s’accordent; si vous l’aviez été, vous
seriez restés.

b. rompre avec
quelqu’un

2. Proposer à quelqu’un d’aller ensemble à un rendez‑ vous; tu
aurais dû l’inviter.

c. être compatible
3. Mettre fin à une relation amoureuse; tu aurais rompu si c’était
insupportable.

a-2 b-3 c-1

2. Love at the office: good idea or wrong lead? (QR: Audio) 
Fill in the gaps: garder le contact, dispute, rencontre, rupture, auraient été, conflit

Dans de nombreuses entreprises en France, on parle davantage de la vie privée qu'avant. Certains
collègues deviennent amis, d'autres se mettent en couple après une (1) ____________________ lors
d'un séminaire ou d'un pot de départ. Cela peut renforcer l'entraide au quotidien, mais cela peut
aussi créer un (2) ____________________ si la relation se passe mal.

Le service RH rappelle souvent une règle simple : rester professionnel et éviter d'exposer sa vie
sentimentale au bureau. En cas de (3) ____________________ , il vaut mieux (4) ____________________ de
façon calme pour ne pas entraîner l'équipe dans une (5) ____________________ . Certains avouent
qu'ils (6) ____________________ plus prudents ou qu'ils se seraient rencontrés ailleurs pour protéger
leur travail.
In many companies in France, people talk more about their private lives than before. Some colleagues become friends;
others become a couple after meeting at a seminar or a farewell party. This can strengthen day-to-day mutual support,
but it can also create conflict if the relationship goes badly.

The HR department often reminds people of a simple rule: stay professional and avoid exposing your love life at the
office. In the event of a breakup, it is better to keep in touch calmly so as not to drag the team into an argument. Some
admit that they would have been more cautious or that they would have met elsewhere to protect their work.

(1) rencontre, (2) conflit, (3) rupture, (4) garder le contact, (5) dispute, (6) auraient été 

1. Quels conseils le texte donne-t-il pour gérer une relation amoureuse au travail, surtout en cas de
rupture ?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Listen to the audio fragment and choose the correct answer. (QR: Audio) 

True False

 

1. La personne a rencontré Julien à l'université et ils ont commencé à se parler
plus récemment.

☐ ☐

2. Elle est toujours en couple malgré une dispute survenue il y a deux mois. ☐ ☐
3. Elle compte proposer à Julien une sortie ce week-end et souhaite prendre son
temps.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V

4. Choose the correct solution 

1. J'aurais aimé que tu ____________________
____________________ plus tôt, on aurait eu plus de temps
pour se connaître.

(I would have liked you to have invited me to go
out earlier; we would have had more time to
get to know each other.)

a.   m'as invité  b.   m'aies invité  c.   m'invites  d.   m'aurais invité 

2. Sans ce conflit, nous ____________________
____________________ avant le dîner et l'ambiance aurait été
plus détendue.

(Without this conflict, we would have met
before dinner and the atmosphere would have
been more relaxed.)

a.   nous nous serions rencontrées  b.   nous avons rencontré 
c.   nous serions rencontrés  d.   nous nous sommes rencontrés 

3. Si tu ne t'étais pas disputé avec ton petit ami, tu
l'____________________ ____________________.

(If you hadn't argued with your boyfriend, you
would have invited him to the party with us.)

a.   as invité  b.   aurais inviter  c.   aurais invité  d.   inviterais 

1. m'aies invité 2. nous serions rencontrés 3. aurais invité

5. Roleplay - dialogues (QR: Audio) 

 Après une dispute de couple 

Camille (amie): Ça va, Nico ? Tu as l'air crevé.  
(Are you okay, Nico? You look exhausted.)

Nicolas
(collègue):

Bof... Je me suis disputé avec mon copain hier soir, pour une bêtise.  
(Meh... I argued with my boyfriend last night, over something stupid.)

Camille (amie): Qu'est-ce qui s'est passé exactement ?  
(What exactly happened?)

Nicolas
(collègue):

Il m'avait invité à sortir avec ses amis, j'avais dit oui, puis j'ai annulé au
dernier moment pour finir un dossier ; il m'a dit que je ne passais jamais de
temps avec lui.  
(He had invited me to go out with his friends, I said yes, then I canceled at the last minute
to finish a file; he told me that I never spent time with him.)
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Camille (amie): Je comprends qu'il l'ait mal pris. Si tu tiens à lui, envoie-lui un message,
excuse-toi clairement et propose un rendez-vous ce week-end pour passer du
temps ensemble.  
(I understand that he took it badly. If you care about him, send him a message, apologize
clearly, and suggest meeting up this weekend to spend time together.)

1. Pourquoi Nicolas et son copain se sont-ils disputés et qu'est-ce qui l'a blessé exactement ?
____________________________________________________________________________________________________

6. Speaking: translate and respond (QR: AI+) 

On s'est rencontrés et au début, j'ai eu un coup de foudre. / On s'est disputés; j'aurais dû en
parler plus calmement. / Depuis, on reste en contact et on se soutient.

1. Vous avez prévu un rendez-vous galant ce week-end à Paris - où allez-vous et que ferez-
vous ensemble ?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Pensez à une relation (amicale ou amoureuse) qui s'est terminée - pourquoi cela s'est-il passé et
que auriez-vous fait différemment ?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Writing: WhatsApp (QR: AI+) 

Salut ! Ça fait longtemps qu’on n’a pas pris de nouvelles…

Je pense à toi parce que je suis un peu perdue : j’ai eu un conflit avec mon copain hier
soir, on s’est disputés pour une bêtise. On s’est reparlé ce matin, mais l’ambiance est
encore bizarre.

Ça te dirait de se voir pour un verre ? Je peux t’inviter à sortir soit ce soir vers 19h
près d’Odéon, soit demain après le boulot. Et si tu as 10 minutes, j’aimerais bien en
parler…

Camille

 

Write an appropriate response:  Ça me ferait plaisir de te voir, mais… / Si j’avais su que tu allais mal, je
t’aurais appelé(e) plus tôt. / On peut se retrouver à…, ça te convient ? 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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Important verbs 
Inviter (to invite)

Conditionnel passé

Se rencontrer (to meet)

Conditionnel passé

je/j' aurais invité me serais rencontré(e)

tu aurais invité te serais rencontré(e)

il/elle/on aurait invité se serait rencontré(e)

nous aurions invité nous serions rencontré(e)s

vous auriez invité vous seriez rencontré(e)(s)

ils/elles auraient invité se seraient rencontré(e)s
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